w3

i
H

(1} Recipient Customer number 116034 u :
Delivery note . Page 1212
Magna PT S.p.A. , : |
76026 MOBUGNC B aostaszt || [INIAINIIR A
70026 MODUGNO (BARI) 80314821
ITALY {4) Shipping date
Sep 28, 2023
(5) Sender Supplier number 91005190 |{6) Freight {) Receipt . Invoice
Pald Unpaid | Wagon Forward., {
. {8) Pick-Up-Sheet
DT Wallstabe & Schneider GmbH & Co. KG Cargo Foreign i
. . hi @{ )
Strafe der Dichtungstechnik 2 = vehicle l _Sg)%%z
. . press ' (9) Date
94559 Niederwinkling !
Post Own
vehicle SD \‘Z% (} -58 S 6
(10} Your reference | (11) Order number / Date {15) Supplementary data | {12) Our referance {13} Extension (14) Order confipmation
430 550004486101 Mark Schieweck| 488 30007580
- _— = —- B = _— = e R U P Py
(19 Shipping type Pald Unpaid | (21) Packaging type (22} Shipping mark (23) Total Weight {(KG} (24)
Schnelliracht Expr. S h Gross 9?., Net
X see below Packbahn 3 105.7' 33 45.02
(25 Invoice address {26) Unloading location
Magna PT S.p.A., 70026 Modugno (Bari) 14249
(27} liem (28) Material number (29) Description (30) Quantity {31) Unit (40) Remarks
{21) Packaging detalls
10 40000912 0O-Ring OX39 Gleit-IG : 5.500|PC .
6009087561
1502768mH wird nur b. Metallt.angewendet & X ﬁ"
deshalb nicht beriicksichtigt P %
Custdrawing no.. 8009087561 ‘ 4?%_ Af)@’
Cust.drawing index: E . C}%?;?; - -
Process number: 47948 : T i ;’ ’1; P
Batch 0000074299 - 3.000 PC & . 2, t‘-%ﬁf’é’z
Date of manufacture: Sep 26, 2023 Ld .17 0}' s A ¢ &
: G’?j-’" cé’; -, 2& g A,
Batch 0000080720 - 2.500 PC G o 7 9
Date of manufacture: Sep 27, 2023 i e i CQ? w;
% , Fa
900049  |61000024 4315MagnaModugno . 22|pc *-c’:‘?“ﬂ ‘5"@;«%
TBA-520880 ; ?Q‘%b?ff'
B 22 x 250 PC - - : - - G
900050 61000312 Palette800x600mmMagnaMedugno 21PC
TBA-501568
900051 61000039 Abdeckplatte800x600MagnaModugn 2iPC
TBA-520922
KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE !
Quantita dichiarata: W)
Quantita effettiva; g SD
Tipo I :
Quant it ra i
Confodmita Hle schede gimbatto: @
Data . OIS :
Firma ee f-/‘
/
(42) Remarks {43) Quantity check {44) Quality inspection {45) Recipient (46) Involce verification
GefR
t
Narme VIV
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Défivery note 80314821 | Shipping date [ Sep 28, 2023 i Page2/2
(27) Item (28) Material number (29) Description {30) Quantity (31) Unit (40) Remarks
{21) Packaging details I
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I {42) Remarks {43} Quanfity check {44) Quality inspectlon {45) Recipient (46) Invoick verification
Pate 1

Narie




VDA-Empfehlung 4922, Version 4, Juni 2010

2

§ 1) Absendar 2) Lisferantennummer 91005190 3) Speditlonsauftragsnummer

& DT Wallstabe & Schneider 4) Nummer des Versenders beim Spediteur

§ Straile der Dichtungstechnik 2
Speditionsauftrag [T 1]

A 94559 Niederwinkling
E)batum 28 (00,2023 7) Relatlonsnummer

5} Beladestelle 1010 DTWS

8) Sendungsnummer 54327 8) Versandspediteur 16) Spediteurnummer ] §3201]

11} Aufiraggeber 12) Kundepnummer 11 6034 (SachHngra.cht4Egpr. SOlUtiOI’IS GmbH
ewerbering 4-
93086 Worth a d Donau

{ 70026 MODUGNO (BARI) Toteton 448 8133  44... Fax

13} Bordero-Ladellste

$I74) Warenemplanger

A 15} Versandvermerk fiir den Versandspediteur
¥ Magna PT S.p.A.
{ Via dei Ciclamini 4 Abholung
# 70026 MODUGNO (BARI)
& ITALIEN 16} Eintrefitermin 29 00,2023 17) Eintraftzelt
i] 18) Zalchen und Nummer 18) Anzahl | 20) Packstlick 21) 1 22) Inhalt 22) Lademittel- | 24) Brutto-
i Packstiick-ldentiflkation SF Gewicht (KG) | Gewicht {(KG)
g 80314821 2 Palette800x600mmMMagn L&+ 800/6001.000 M Dichtungen 27,68 | 105,69
Summe: 2 Rauminhalt/ Lademater Summen; 27,68 105,69
+ Gefdhrliche Giiter - Einteilung Gefihrliche Giter - Etikett
:} 20) Frankatur 31) Warenwert fiir Transportversicherung 32) Versender-Nachnahme
i CPT Bestimmungsort
. - - T
33) Anlagen 34} Auftragsnummer 35) Kontlerung
. 36) Transportmlttel
37} LKW-Code
38) Versandart LKW 39) Abrechnungsschliissel

40) Empfangshestiitigung des Warenempfingers:
Ohlge Sendung vollstindlg und In ordnungsgemaRem Zustand erhalten

{ 41) Empfangshestdtigung des Fahrars:

Oblge Sendung vellstindig und In erdnung néRem Zustand libernommen Firmenstempel { Unterschrift
42) Dle Sendung enhalt davon getauscht 486) Fitr Spediteur
Datum Uhrzalt Unterschrlit Euro-Flach-Pal,(FP) Eure-Flach-Pal.{FF)

43) Es gelten die Allgemelnen Deutschen Spediteurbedingungen (ADSp} In Ibrer Jewsils

neuesten Fassung Euro-Gitter-Pal.(GP) Euro-Gitier-Pal{GP}

Warenempfénger

Lleferantennummer Sendungshummer

IR I



EXEMPLAR PRE DOPRAVCU
COPY FOR THE CARRIER

1 Odoslelatel {meng, adresa, §tal)
Sender (name, address, couniry)

iy

MEDZINARODNY NAKLADNY LIST &.

Ne=CP

INTERNATIONAL CONSIGNMENTNOTESKE 2770931

—W“‘Hﬁkab@ .

2 S‘ P

p

q

Této preprava padlieha, | ked bolo dehodnulé inak, podmienkam Dohevoru CMR

o prepravnef zmluve v medzindrodne]j cestne] nékladnef doprave

K8

This carriage is subject, notwithstanding any clause to the contrary,
te the Conveniion on the Contract for the International Carrlags

: 5 ’59?: genb!-\&tu.

of Goods by Road (CMR)

F, riﬁ’gmté% i

2 g ia alfig addrar:s c,nunlry) a?ﬁ‘:‘;ﬁ éﬂg"gaﬁﬂgfaéﬁ% -

M P LA , i LIMAR PRESOV, s.r.o.
s { Ll b - Pod kominom 8

M D 47

c-. J

080 01 Presov

LA

“LIMAR

1CO: 46 646 027; DIC: 2023532522

tel.: +421918430529

Miesio vykladania tovan

3 Placa of delivery of the goods
MiestorPlace?, /(7 Ty

Dalsf da?ravci {meno, adrasa, ia1)
Sveccassive camiers (nama, address, cauntry}

J

L BAZ1 T

SutiCopntry~, | ’t

t( 4

[

4

Miesio a délurn nakladagia tovaru
Place and da

Mkl

oods

Vyhrady & poznamky dopravcy
Carrlers reservations and obsarvations

18

S!éll‘Country&i e kit
A

Hrubo ordmované Sasti musi vypint dopravea

21 +22 Tha splco framed wilh bold IInes must ke filled in by the carier

1-15 &

Odoslelate! musi zodpovedna vyplnit
To be compiafed on the sender™s responsibility

\

"r;aq .

Elgna a &isla Potel balenf Druh obalu OznaZenie 1ovaru® Statistcke a ) Hr, hmotnast v k Ob 3
6 Mgrksand numbers 7 Numbsr of packaqes 8 Meihed of packing 9 Nature oﬂhegﬁdzs i0 Staiizﬁwl m:?nher 11 Gros:s"\?vglug?'n In l?g 12 VOIIL?ITBTH m?
. D F 157
7 e
= : il
3 T
o
Er;iz?ggory Hg ﬁiusrlr?ber - Eﬁfgra "o {ADR*)
Pol otosielatela {colnd a Iné formall - Na tarchu odosislatel mena’Cusmen rflemca
13 kyny ! olh;ﬂ alities) 19 To be paid by Sender o E:{nﬂgﬂg_a_
Boprawné/Carriage
charges
lavyiDiscounts
Saldo/Bafance
Dedal, vydavky
Supplementary charges
Ind vydavky
Other charges
Rézne!Miscellansous
Spolu pa
Total due
Dobierka
14 Cash on delivery 5
Pokyny na platenie dopravného Osobitné dojednanie
15 lnsktrytrchon as to pa epnt for cariage. 20 Speclal agreements
Vyplalend/Carriage free l‘ S
Nevyplatené/Carriage unpaid_, . g
21 Vystavens viEstablishady (" p 4 gdimion sLgy g i w7 N
= l - T 7 . o
N ,/f;’;:\ﬁﬁflm\{d/!v A B
R o 23 LIMAR PRESOV, g@! i
~Pod kom(nom 8, 080 D1 Pre { /C'a
Podpis a peliatka dopravey 3 '7 I60: 46 846.027
Signature and stamp of the cariara“"‘"" BIC 2023532522

B Rt hata oenss plala of ha vaticte

priveswinavesu frailer/semirailer

o

26 UsStolna hmotnost fUseful [oad

uzilo¥nd hmatnost{Useful load

v

27 Cislo DZVWIDZVV No.

28 Cislo[azdyfNo, of drive

29 Hranitné prechody/Border crossings

Petvrdenle o cdovzdan| colného tranziingha dokladu;
Customs transit document recelved:

30 vielky sprievednd doklady/All supporting documents

31 Rozne/Miscellanaous

Tla& 2020SKIUK &S EkonSpo, K cintorim 36, 010 04 2ilina, tal+{ax 041/7635 035, 04117645 875

*) Inease of dangerous geads mantian, besldes possiblo certiication, on the fast lina of tha columa tha particularsaf the ¢lass, tha number and the lelter, i any.

“) V pripade nebezpedného tovaru oznatit, okrem avent. osvedienla v poslednom radku odseku tredu, &lslo a plsmeno.



